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В Роскв%е-на-Дону «пос возвращения ганских песен и романсов—«Жигули», «Широка е нолях дорога», «Ява» и т. н.из-за границы» ц Мюзик-холле нодвк залась піевила Татьяна Букапьцева. По­ Вообще ростовский Мюзик-холл в смысле репертуарном — организация очень неразборчивая. Артесты Ростов- сного большого драматического театра, при непосредственном участии я по­кровительстве администрации Мюзик- холла, «а вечере, посвящацяом Всесо­юзному дню ударника, наполняла пье­су «Колхозный ключ», содержащую яв­ную кулацкую агитацию претив колхоз­ного движения.Севкавкрайрабнс на заседании «р е- зидауяа, отметин с удавлешворпцимі, что краевая нечать (газеты «Молот» н «Большевистская смена») правильно и С1!0(.,:ремСі1ИО ПОДНЯЛИ .ВОІірОО .0 рШіСр- туаряой линии Мюзи<К"Холла, постано­вил г. артистке Букальцевой и адми­нистратору Леонидову, к артистам Го­

рину и Игореву и аюкомланнатору Во­
ловичу применить рад мер профсоюз-

бывав ?іа границей,,-она усвоила самые отграт.ителщп^ рекламные мавйры «а-, питалмстцпрсдах дельцов и решила не-’ рексста. 'их сна .советскую почву.' Вот описок' прилагательных из ее афиши: «У Вукцльцезюй прелестный голос, вы­разительные руки». «Иеполннтслышца, молодая знаменитость, глубоко западает в душу». «Вукзльцева восхитительная н молодая», «волшебная интерпрета­ция», «талантлврая», «бсзучсоризяеи-1 Яая», «блестящая», «выразительная», • «необыкновенная», «любимая» и т. д. и т. п. Все ото о Букальцевой было написано в контрреволюционной эми­грантской прессе в Риге и Либа-ве. Так Пйразборчийр советская аеввца поль­зуется материалами заграничной прес­сы.Но мало этого. Вукальцбва, несмотря иа запрцщенпа Крлйреп.ерткома, высту­пила в Мюзнѵ-холле с редаргуаром цы-кого воздействия.
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